
Information Regarding the Registered Office and the Board of Directors 
Information concernant le siège social et le conseil d'administration
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Corporations Canada     
Industry Canada              Industrie Canada

649856-6

Processing Type - Mode de traitement:  

Corporations Canada  

Corporation name - Dénomination sociale de la société 1 Corporation No. - N° de la société   

Address of registered office (must be a street address): 
Adresse du siège social (doit être une adresse municipale):

Number and Street Name - Numéro et nom de la rue City - Ville

Mailing address (if different from the registered office): 
Adresse postale (si elle est différente de l'adresse du siège social):3 

Form 2 - Formulaire 2

E-Commerce/Commerce-É

81 Col. Murray Street Richmond

CanadianSponsors.com Inc.

Prov./Terr. Postal Code - Code Postal
ON K0A 2Z0

Attention Of - À l'attention de

Members of the board of directors: 
Membres du conseil d'administration:   4 

Name - Nom Residential Address - Adresse domiciliaire 

MÉLANIE CLÉMENT PHD
JAMES M. WALKER
ROBERT M. WALKER

2 - 1250 PINECREST ROAD , OTTAWA, ON, Canada, K2C 3P5
2 - 1250 PINECREST ROAD , OTTAWA, ON, Canada, K2C 3P5
81 COL. MURRAY STREET , RICHMOND, ON, Canada, K0A 2Z0

Y
Y
Y

(613)838-5802 Signature
Telephone number - Numéro de téléphone 

Print Name - Nom en lettres moulées
ROBERT M. WALKER

Declaration - Déclaration: 
I hereby certify that I have the relevant knowledge of the corporation, and that I am authorized to sign and submit this form.
J'atteste par la présente que je possède une connaissance suffisante de la société et que je suis autorisé à signer et à soumettre le présent formulaire.

5 

Note: Misrepresentation constitutes an offence and, on summary conviction, a person is liable to a fine not exceeding $5000 or to imprisonment for a term 
not exceeding six months or both (subsection 250(1) of the CBCA). 
Nota: Faire une fausse déclaration constitue une infraction et son auteur, sur déclaration de culpabilité par procédure sommaire, est passible d'une amende 
maximale de 5000 $ ou d'un emprisonnement maximal de six mois, ou de ces deux peines (paragraphe 250(1) de la LCSA).

Canadian Resident  (Y/N)  
Résident canadien   (O/N) 

(To be filed with Articles of Incorporation, Amalgamation and Continuance) 
(À être utilisé pour une nouvelle constitution en société par actions, une fusion ou une prorogation)

Number and Street Name - Numéro et nom de la rue City - Ville Prov./Terr. Postal Code - Code Postal

(Sections 19, 106 and 113(1) of the CBCA - articles 19 et 106 et paragraphe 113(1) de la LCSA)   

Attention Of - À l'attention de


